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acardenalado                  bruised  
-se                           to take refuge  
acorrucarse                   to curl up in a ball  
acostado                      lying down  
afrenta                       disgrace  
albanega                      hairnet  
anjeo                         coarse linen  
apagar                        to put a flame out  
apocado                       reduced  
apuñeado                      pummeled  
arriba: de - abajo            from head to foot  
ascuras= a escuras            in the dark  
asido                         grasped  
asturiano                     from Asturias  
atentado                      careful  
bañar                         to bathe  
bizmado                       poulticed  
bizmar                        to poultice  
boca : - arriba               on one’s back  
bodoque                       pellet  
buenamente                    well  
bullir: -se                   to stir  
bulto                         mass  
cabo : de - a cabo            from one end to the other  
cada: - cual                  each, each one  
caída: dar una - abajo        to fall down  
camaranchón                   garret  
camisa                        nightshirt  
candil                        oil lamp  
cardenal                      black and blue mark  
castigar                      to punish  
ceguedad                      blindness  
celoso                        suspicious  
cendal                        thin silk  
chimenea                      fireplace  
cogote                        back of the head  
coima                         (gypsy slang )concubine  
colcha                        quilt  
colchón                       mattress  
colgado                       hanging  
condado                       county  
congojadísimo                 very distressed  
contrecho                     crippled  
crin                          mane of a horse  
cuadrillero                   officer  
cuál                          how  
cuenta                        bead  
cuenta                        count  
cuerda                        rope  
delante                       in front  
derribado                     flattened  
desasirse                     to get loose  
descalzo                      barefoot  
describir                     to describe  
despecho                      dismay  
diosa                         goddess  
doquiera:  a -                :wherever  
dureza                        hardness  
echar : - a rodar             to cast aside  
empeñar                       to engage in  
emplastar                     to apply plasters  
enarbolar                     to raise high  
encaminar                     to lead to  
encender                      to light  
endeble                       weak  
enjalma                       light packsaddle  
ensalada                      salad  

envilecer                     to debase  
escaramuza                    skirmish  
escondido                     hidden  
espalda: -s                   shoulders  
establo                       stable  
estera de enea                rush mat  
estopa                        bandage  
estrecho                      narrow  
eternamente                   eternally  
faltar: - a la palabra        to break one’s word  
fementido                     false  
fiambre                       coldcuts  
firme                         firm  
forcejar                      to struggle  
frazada                       cover  
fundamento                    foundation  
furto, a                      on the sly  
gallardía                     gracefulness  
gentileza                     elegance  
grado                         stage of proceedings  
griego                        Greek  
guijarro                      pebble  
habéis                         
harmonía                      harmony  
harpillera                    burlap  
hebra                         thread  
honestidad                    modesty  
justa                         contest  
leonado                       tan  
liebre                        hare  
lomo: -s                      ribs  
lucio                         sleek  
macho                         he-mule  
manta                         mule blanket  
marcar                        to designate  
medrosico                     afraid  
mes                           month  
mínimo                        smallest  
muñeca                        wrist  
nariz : - roma                flat nose  
ocasión                       occasion  
pajar                         hayloft  
palabra                       word  
palo                          stick  
de: - en blanco               to miss  
pelaza                        scuffle  
pelea                         fight  
perseguir                     to pursue  
pesadilla                     nightmare  
pico                          sharp point  
pluguiera                     may it please  
presteza                      nimbleness  
presumir                      to pride oneself  
prójimo                       fellow creature  
punto: - de reposo             
puntualísimo                  very punctual  
puñada                        punch  
puta                          whore  
querido                       lover  
quietud                       stillness  
quijada                       jawbone  
quitar(se): - el sueño        to wake up  
rancho                        small room  
ratero                        trivial  
rato                          rat  
recogido                      crouching  
reforzar                      to make loud  

reñido                        hard-fought  
requiebro                     flattery  
resplandor                    brightness  
retirar: -se                  to withdraw  
retorno                       return  
roma, nariz                   flat nose  
rotura                        hole  
sábana                        sheet  
sandio                        foolish  
sano                          sound  
sentir                        to hear  
siquiera                      at least  
sobresaltar                   to terrify  
suceder                       to follow in order  
sucintamente                  briefly  
suelo                         floor  
sufrir                        to withstand  
suplir                        to make up for  
sustancial                    substantial  
sutil                         : thinness  
tácito                        quiet  
tacto                         touching  
temprano                      early  
tender                        to extend  
tender: -se                   to stretch out  
tentar                        to feel  
tiento: al -                  to the touch  
tintero                       inkwell  
tirar                         to pull  
título                        warrant  
trasnochado                   stale  
trasudar                      to sweat  
trato                         trade  
tropezón                      projection  
trote                         trot  
tundido                       threadbare  
usar: -se                     to be in use  
valedero                      binding  
vencido                       conquered  
venturoso                     fortunate  
vidro = vidrio                glass  
vislumbre                     semblance  
vomitar                       to vomit  


